Памятка по оформлению источников на английском языке (References)

для научных статей, публикуемых в журнале «Материалы и технологии» 
Витебского государственного технологического университета
Правильное описание используемых источников на английском языке (References) не только демонстрирует качественный уровень исследования, но и является гарантией того, что цитируемая публикация будет учтена при оценке научной деятельности ее авторов. Международные индексирующие базы данных преобразуют все представленные ссылки по единой структуре. В связи с этим к этому блоку научной статьи предъявляются строгие требования унификации и стандартизации.

Распространенной практикой стало использование библиографических программ (Reference management software), например Mendeley, EndNote, Zotero и т.д., значительно упрощающих работу с источниками:

https://endnote.com/
https://www.mendeley.com/reference-management/reference-manager
https://www.zotero.org
В журнале принят адаптированный вариант Vancouver Citation Style, который поддерживается указанным программным обеспечением и является одним из стандартов, признанных международными базами данных. Кроме того, Vancouver Citation Style – последовательный численный стиль, в котором источники нумеруются по ходу их цитирования в тексте, а ссылки в тексте размещаются в квадратных скобках, что максимально приближено к традиционным подходам в оформлении русскоязычных изданий.

Пример оформления источников
1. Errami M, Garner H. A tale of two citations. Nature. 2008;451(7177):397–399. DOI:10.1038/451397a
2. Asmons NE, Eltaweil S. Impregnation of multiwall carbon nanotubes in alginate beads dramatically enhances their adsorptive ability to aqueous methylene blue. Advanced Materials and Technologies. 2020;12(2):3–24. DOI:10.1016/j.cherd.2018.03.026
Схема описания статьи

Фамилия и инициалы автора: запятая между ними не ставится, точка между инициалами не ставится.

Блок имен авторов – точка (перед названием статьи).

Название статьи – точка.

Название журнала курсивом – точка.

Год, без пробела – точка с запятой; без пробела – цифра, обозначающая Том (Vol); без пробела в круглых скобках – цифра, обозначающая № журнала (no); без пробела – двоеточие; без пробела страницы через тире (без пробелов).

DOI или URL (после пробела).

Если в статье более трех авторов, вы можете указать имена первых шести авторов, а затем использовать et al.

Если издание составлено под редакцией, то необходимо использовать (ed / eds.)

Если издание не первое, то указывается 2nd ed., 3rd ed., 4th ed. и т.п.
Примеры оформления источников

1. Книги (монографии)

Simons NE, Menzies B, Matthews M. Chemistry, Structures and Advanced Applications of Nanocomposites. London: Thomas Telford Publishing; 2001.500 p.

2. Книги (монографии) (онлайн/электронные)

Grech ED. Nanocomposites. 2nd ed. Chichester: Wiley blackwell; 2011. Available from: https://ebookcentral.proquest.com/lib/imperial/detail.action?docID=822522 [Accessed 6 July 2024].

3. Глава в книге (монографии)

Partridge H, Hallam G. Evidence-based practice and information literacy. In: Lipu S, Williamson K, Lloyd A. (eds.) Exploring methods in information literacy research. London: Thomas Telford Publishing; 2007. p.149–170.

4. Статья в журнале
Chhibber PK, Majumdar SK. Sol-gel synthesis of monolithic materials with hierarchical porosity. Advanced Materials and Technologies. 1999;42(1):209–238. DOI:10.1016/j.applthermaleng.2005.06.011.

5. Статья в журнале (онлайн/электронные)

Wang F, Maidment G, Missenden J, Tozer R. The novel use of phase change materials in refrigeration plant. Part 1: Experimental investigation. Applied Thermal Engineering. 2007;27(17–18):2893–2901. Available from: http://global.factiva.com/ [Accessed 18 June 2024].

6. Труды конференций
Wittke M. Design, construction, supervision and long-term behaviour of tunnels in swelling rock. In: Van Cotthem A, Charlier R, Thimus J-F, Tshibangu J-P. (eds.) Eurock 2006: multiphysics coupling and long term behaviour in rock mechanics: Proceedings of the International Symposium of the International Society for Rock Mechanics, EUROCK 2006, 9–12 May 2006, Liege, Belgium. London: Taylor&Francis; 2006. p.211–216.

Правила описания русскоязычных источников

1. Заглавия статей переводятся на английский язык.

2. Названия журналов транслитерируются, но не переводятся (если журнал официально не использует параллельное англоязычное название, информация проверяется на сайте издания).

3. Фамилии авторов транслитерируются. Стандарт транслитерации BGN.

4. Города, названия которых имеют англоязычное написание, необходимо приводить на английском языке (Moscow и т.п.).

5. Нежелательно включать только переводное название конференции, так как это усложнит поиск необходимого материала и может привести к потере ссылки.

6. В конце библиографического описания с переводом заглавия статьи дается указание на язык статьи (In Russ.).

7. Правила оформления References относятся к источникам на любых языках: статьи на белорусском, болгарском, других языках кириллицы, должны оформляться так же, как и русскоязычные (In Russ., In Bel. и т.д.).

8. Квадратные скобки при необходимости привести транслитерированный и переводной варианты названия не используются. Рекомендуем использовать знак =.
Схема описания русскоязычных источников

Авторы (транслитерация)

Название статьи (перевод)

Название книги (транслитерация и перевод через знак =)

Название журнала (транслитерация либо транслитерация и при наличии (через знак =) параллельное англоязычное название)

Название издательства (транслитерация)

Выходные данные / режим доступа – в соответствии с принятым стандартом (Vancouver Citation Style)

Примеры описания русскоязычной статьи

В списке источников на русском языке:
Солодков, В. А. Особенности единичного цикла процесса прерывистого резания / В. А. Солодков, А. А. Карчаидзе // Вопросы науки и образования. – 2020. – № 20(104). – С. 4-10. https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-edinichnogo-tsikla-protsessa-preryvistogo-rezaniya/viewer
В References: 

Solodkov VA, Karchaidze AA. Features of a single cycle of the interrupted cutting process. Voprosynauki i obrazovaniya. 2020;(20(104)):4-10. https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-edinichnogo-tsikla-protsessa-preryvistogo-rezaniya/viewer. (In Russ.)
Если журнал имеет параллельное англоязычное название, то оно приводится без квадратных скобок, а в качестве разделителя используется знак =:
Solodkov VA, Karchaidze AA. Features of a single cycle of the interrupted cutting process. Voprosynauki i obrazovaniya = Issues of science and education. 2020;(20(104)):4-10. https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-edinichnogo-tsikla-protsessa-preryvistogo-rezaniya/viewer. (In Russ.)
Если журнал делится на тома, то в списке источников на русском языке:
Солодков, В. А. Особенности единичного цикла процесса прерывистого резания / В. А. Солодков, А. А. Карчаидзе // Вопросы науки и образования. – 2020. – Т20, № 104. – С. 4-10. https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-edinichnogo-tsikla-protsessa-preryvistogo-rezaniya/viewer
В References:

Solodkov VA, Karchaidze AA. Features of a single cycle of the interrupted cutting process. Voprosynauki i obrazovaniya = Issues of science and education. 2020;20(104):4-10. https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-edinichnogo-tsikla-protsessa-preryvistogo-rezaniya/viewer. (In Russ.)
Правила оформления в References источников на русском языке подготовлены в соответствии с рекомендациями Ассоциации научных редакторов и издателей.
